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I THE ENARXIS

Part 1
LITURGY OF THE WORD

I. THE ENARXIS

DEACON (intoned)

By the prayers of the Holy Fathers, Lord Jesus Christ our God, have mercy on us.

PEOPLE
o) ‘ ‘
o
A - men



II THE ANTIPHONS

. THE ANTIPHONS

. The Litany of Peace

TA EIPHNIKA f H MET'AAH YYNAIITH
THE LITANY OF PEACE OR GREAT LITANY

DEACON

‘Ev eiprvn 1ol Kuplou dendduey.
In peace, let us pray to the Lord.
PEOPLE

( Kopie, eENénoov. )
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Lord, have mer cy.
DEACON

“Trep tijc dvwdev eipnvng xal tfic cwtnplag &Y Puy &y Nuéy, tob Kuplou denddsuey.
For the peace from above and for the salvation of our souls, let us pray to the Lord.
( Kopie, eENénoov. )

PEOPLE

Lord, have mer cy.

DEACON

Trep tiic clpvne tob obunavtoc xdopovu, ebotadelac &V aylwy 100 Ocol Exxdnow@v xal tfic @y ndvtwy
evooens, ol Kuplou Sendéspey.

For the peace of the whole world, for the stability of the holy churches of God, and for the unity of all, let us
pray to the Lord.

PEOPLE

( Kopie, eEnénoov. )

)’ A I | 1 I y
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Lord, have mer cy.

DEACON

“Tnep tob aylou olxou tovToU, Xl &Y Yetd ioTews, edhafeiog xol @oBou Oeol elodvtwy év oy, ol Kuplou
Bendasyey.

For this holy house and for those who enter it with faith, reverence, and the fear of God, let us pray to the
Lord.

PEOPLE

( Kopie, enénoov. )

o) . . L
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Lord, have mer cy.
DEACON

“Trtp 16V e0oeBEBY xol 6pY0d6EwY yetoTiavdy, ToU Kuplou dendduey.
For pious and Orthodox Christians, let us pray to the Lord.
PEOPLE 3

( Kopie, enénoov. )

Lord, have mer cy.




A The Litany of Peace

DEACON

“Trep 100 Apyemiondnov AUty (tob deivoc), ol tiou npesPutepiov, Thic £v Xptotd daxoviag, tavtdg Tob xhfpou
xail Tob oo, ol Kuplou denddsuey.

For our Archbishop Gerasimos, for the honorable presbyterate, for the diaconate in Christ, and for all the clergy
and the people, let us pray to the Lord.

PEOPLE

( Kopie, enénoov. )

N—
Lord, have mer cy.

DEACON

“Trep tob edoefolic MUY Yévoug, ToD mpoédpou xal mdone dpyfic xal é€ovaioc év & xpdtel NUBY, xol Tol xotd
Enpay Ydhacoay xal dépa prroypioTou NUBY otpatol, 1ol Kupiou denidsuey.

For our country, the president, all those in public service, and for our armed forces everywhere, let us pray to
the Lord.

( Kopie, enénoov. )
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Lord, have mer cy.

DEACON

Yrep tfic TOAewe TadTng, TdoNg TOAEWS Xl YDEos, xal T@BY TloTel oixolvTwy év altalc Tol Kuplou denddsuey.
For this city, and for every city and land, and for the faithful who live in them, let us pray to the Lord.
PEOPLE

( Kopie, enénoov. )

Lord, have mer cy.

DEACON

“Trep etxpociag dépwv, ebpoplag T6Sv xapndv THg yiic xol xawp&v elipnvixdsy, tol Kuplou dendéuey.

For favorable weather, for an abundance of the fruits of the earth, and for peaceful times, let us pray to the
Lord.

PEOPLE

( Kopie, enénoov. )

N—
Lord, have mer cy.

DEACON

“Trep TAEOVTIOV, 680LTOPOUVIWY, YOGOUVIWY, XOUVOVTWY, oy HoOAOT®Y Xl Tiic owtnplac adtév, ol Kuplou dendé-
HEV.

For those who travel by land, sea, and air, for the sick, the suffering, the captives and for their salvation, let us
pray to the Lord.

PEOPLE

( Kopie, eENénoov. )

0 i — — 4
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Lord, have mer cy.

II THE ANTIPHONS




A The Litany of Peace II THE ANTIPHONS

DEACON

“Trep 100 puodfiven Audc and ndong YAdene, 6pyiic, xv8ivou xal dvdyxng, xal dno tol dnetholvtog Nudc holuot
00 xopovoiod, ol Kuplou dendduey.

For our deliverance from all affliction, wrath, danger and distress, let us pray to the Lord.

PEOPLE

( Kopie, enénoov. )

Lord, have mer cy.

AvtihaBol, oioov, Eréncov xal dpUiaov Nudc, 6 Oede, Tf] of] ydpettt.
Help us, save us, have mercy on us, and protect us, O God, by Your grace.
PEOPLE

( Kopie, enénoov. )

N—
Lord, have mer cy.

DEACON

Tric mavayiag, dypdvtou, bnepevloynuévne, €vdoEou, deomolvng Nuey Ocotdxou xol deinapdévou Moaplag uetd
VTRV TEY dyiny pynuovedoavtes, Eautole xol GANRAoUS xal tdioay ThHY Lwny Huiv Xewotd 16 O topadouedo.
Commemorating our most holy, pure, blessed, and glorious Lady, the Theotokos and ever-virgin Mary, with all

the saints, let us commend ourselves and one another and our whole life to Christ our God.
PEOPLE

( Lo, Kopie. )




A The Litany of Peace II THE ANTIPHONS

B. The Prayer of the First Antiphon

ETXH ITPOQTOY ANTI®PQONOTY

THE PRAYER OF THE FIRST ANTIPHON

DEACON

Kopie 6 Oeog Nudv, ob 10 xpdtog dvelxaotov xal 1 86&a dxatdAnmtog, ol T €keog duétentov ol 1 @uiavipnmia
Gpatog: adtde, Aéonota, xatd THY ebomAayyviay cou, eniBiedov €’ Nudic xal Eml TOV dylov oixov Tobtov, xol noincov
ped NUEY xal TGV cLVELYOUEVLY NULY TAoDGL T& EAEN COU ol TOUS OIXTIPUOVS GOou.

Lord, our God, Whose dominion is incomparable and glory incomprehensible; Whose mercy is immeasurable, and
love for mankind ineffable: Look upon us and upon this holy house in Your loving-kindness, and grant to us and to
those who pray with us Your abundant mercy and compassion.

DEACON (intoned)

By the prayers of the Holy Fathers, Lord Jesus Christ our God, have mercy on us.

PEOPLE
o) ‘ ‘
oJ
A - men

C. The First Antiphon

XOPOX

Avtipwvov A’
First Antiphon.

1st Yriy. of. EvAdye, 1) duyrh pov, tov Kiplov, ol ndvto to évtde pou 1o dvouoe o dytov adtol.
variable Verse 1: Bless the Lord, O my soul, and everything within me, bless His holy name. [SAAS]

Taiic mpeoBeiouc tfic Ocotdxnov, Yitep, 06cOV NUAC.

Antiphon 1. Mode 2. Di=G.

Soft Chromatic G
H 1 | 1 1 ~
/e % I % " L]
(6L P  —— - T - — 1
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Thru the in-ter - ces-sions of the The-o - to - kos, Sav - ior,
H P ;
v ! I
s
save us.
2nd Yaly. B, EvAéyet, ) duyn wou, tov Kiplov, xol un émiaviddvou ndoag g dvtanodooelg adtol.

variable Verse 2: Bless the Lord, O my soul, and forget not all His rewards. [SAAS]

Tailc mpeafelouc tiic Ocotdnov, Xitep, 0600V NUAC.



C The First Antiphon II THE ANTIPHONS

Antiphon 1. Mode 2. Di=G.

Soft Chromatic G
h 1 1 1 1 l 1 1 1 1 f l 1 1
e s s e s s s e e e s e e —
28) ~
Thru the in-ter - ces-sions of the The-o - to - kos, Sav - ior,

[a)
éﬁ |
.
save us.

3rd Yrly. v Koplog év 1@ olpave froluace tov Spdvov adtol, xal 1 Baocukelor adtod mévtwy deondlet.
variable Verse 3: The Lord prepared His throne in heaven, and His Kingdom rules over all. [SAAS]



C The First Antiphon II THE ANTIPHONS

Tailc mpeafeiouc tiic Ocotdxnov, LiStep, 0600V NUAC.

Antiphon 1. Mode 2. Di=G.

Soft Chromatic G
h 1 1 1 1 l 1 1 1 1 ﬂ l 1 1
) | | | | | | | | | | | | | N | I |
| | | | | X 4 | | |
(R e ——— e e e
Qg ~
Thru the in-ter - ces-sions of the The-o - to - kos, Sav - ior,
[a) . | .
\g | | % I
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8

save us.

Ao6&a TTotpl xol Tigs xal Avie Ilvedyort.
Glory to the Father and the Son and the Holy Spirit.

Both now and ever and to the ages of ages. Amen.

Tailc mpeafeiouc tiic Ocotdxnov, Xitep, 0600V NUAC.

Antiphon 1. Mode 2. Di=G.

Soft Chromatic (G -
A 1 1 1 1 l 1 1 1 1 l 1 1
) | | | | | | | | | | | | | N | I |
| | | | | X 4 | | |
%ﬁﬁi P mq—oﬁi
Qg \./
Thru the in-ter - ces-sions of the The-o - to - kos, Sav - ior,

save us.



E The Prayer of the Second Antiphon II THE ANTIPHONS

D. The Small Litany

MIKPA ¥YTNAIITH
THE SMALL LITANY

\

"Bt xal €T év elprvn ol Kuplou dendéuey.

DEACON
Again and again, in peace, let us pray to the Lord.
PEOPLE
( Kopie, eENénoov. )

n 1 1 | 1
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Lord, have mer cy.

DEACON

Avtinafol, oioov, Eréncov xal Slupdhagov Nudc, 0 Ocde, 1] of] ydpeLtt.
Help us, save us, have mercy on us, and protect us, O God, by Your grace.
PEOPLE

( Kopie, exénoov. )

N—
Lord, have mer cy.

DEACON

Ttic mavaylag, dypdvtou, bnepevloynuévne, €vdoEou, deomolvne MuGY Bcotdxou xol deinapdévou Moplog yetd
VTRV &Y dylwy uynuovedoavieg, €autolg xol dAARRouC xal dioay THY {wiyv Nuay Xetotd 16 Ot topodtouedo.
Commemorating our most holy, pure, blessed, and glorious Lady, the Theotokos and ever-virgin Mary, with all
the saints, let us commend ourselves and one another and our whole life to Christ our God.

PEOPLE

E. The Prayer of the Second Antiphon

ETXH AEYTEPOY ANTI®QNOTYT

THE PRAYER OF THE SECOND ANTIPHON

{DEACON}(in a low voice)

Kopie 60 ©eodc fpdv, oioov tOv Aadvy cou xal eOAOYNOOV TNV xAnpovoulay cou- to mhfpnua tfic Exxhnolag cou
QUNaEoV- dylacov Tobe dyanévtag Thy evmpénclay Tol olxou cou- ob abTtobs dvtbdEacov Tf] Velxf] cou duvduel xol Uy
gyxartahinne Hudc tobg éAnilovtac éml of.

Lord, our God, save Your people and bless Your inheritance. Protect the fullness of Your Church. Sanctify those
who love the beauty of Your house. Glorify them in return by Your divine power, and forsake us not who have set
our hope in You.

{DEACON}
Kopie 60 ©edc fudv, oioov tOv Aady cou xal eOAOYNOOV TNV xAnpovouiay cou- to mhfpwua tfic Exxhnolac cou
pUNaEoV- dylacov Tobg dyanévtag Thy evmpénclay Tol olxou cou- ob avtolg dvTddEacov Tf] Velxf] cou duvduel xol Uy



E The Prayer of the Second Antiphon II THE ANTIPHONS

eyxatahinng Nudc tobg éAnilovtag énl o€.

Lord, our God, save Your people and bless Your inheritance. Protect the fullness of Your Church. Sanctify those
who love the beauty of Your house. Glorify them in return by Your divine power, and forsake us not who have set
our hope in You.

{DEACON} (intoned)

By the prayers of the Holy Fathers, Lord Jesus Christ our God, have mercy on us.

PEOPLE
o} ‘ ‘
oJ
A - men

10



E The Prayer of the Second Antiphon II THE ANTIPHONS

F. The Second Antiphon

XOPOX
Avtigwvov B
oth Yriy. of. Alver, 1y guyn you, tov Kbplov- aivésw Kiplov év 1 {ofj pou- Yard 6 O pou Ewg Undpyw.
variable Verse 1: Praise the Lord, O my soul! I shall praise the Lord while I live; I shall sing to my God as long as I exist.
[SAAS]

Y&oov Nudic Tie Oeob, 6 év aylowg Yowpaotos, Pdrrovtde cot, ArAniolia.

Antiphon 2. Mode 2. Di=G.

Soft Chromatic G

[ | | | | X - X X X X X
i — — — —— % %
(o e ——— —— o —
rY)
8
Save us, O Son of God, who are won - drous
0 ! e : : :
G et e |
|
8 . . . .
in the Saints. We sing to You: Al-le - lu - i - a.
6th Yrly. B, Moxdpiog ol 6 Oeog TaxofB Bondoc adtod, 1) éAnlc avtol éml Kiplov 1oV Oeov adtol.

variable Verse 2: Blessed is he whose help is the God of Jacob; his hope is in the Lord his God. [SAAS]

Y&oov nudic Tie Oeob, 0 év aylowg Yaupaotog, Pdihovtde cot, AlAniodio.

Antiphon 2. Mode 2. Di=G.

Soft Chrohmatic G

| et I X
/ e s o e Y |
™ " A " S— < —
4
Save us, O Son of God, who are won - drous
0 1 : : : — : :
¢ g s |

8

o

in the Saints. We sing to You: Al-le - lu - i -

7th Stly. v, Baoiheloer Kiprog gic tov ciddva, 6 Oedc cou, Ty, gic YEVEAY X0l YEVEAY.

variable Verse 3: The Lord shall reign forever; your God, O Zion, to all generations. [SAAS]

11



G Only Begotten II THE ANTIPHONS

Antiphon 2. Mode 2. Di=G.

Soft Chromatic G
o) | )

|

J [

| RIS
o
( 1EEE
| JEER
M
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* in the Saints. We sing to You: Al-le - lu - i -

| 1HEE
0 ing
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G. Only Begotten

Ab&a TTatpl xat Y1y xot Avyiey Ivedportt. Kol vOv xol del, xal eic ol aiddvae t@v aicdhvev. Aprv.

Save us, @) Son of God, who are won - drous

0 : . .
A — | ! | 1 | ] — ] i | |
G e m— i — — D — i — i i — r
v Glo ry to the Fa ther and to the Son and to the Ho ly Spi rit, now
4 f) L | | | L
)’ A I ] 1 | I 1 | | I | | I | |
/\ | | | | ] | | | | | | | -I -I ‘;’I.
()
and for ev er and to the a ges of a ges. A men.

‘O Movoryevic Tio¢ xai Adyog tol Oeob, dddvatoc Undpywy xal xatadelduevos Sid Ty Huetépay owtnpioy capxwiijvon
éx tfic aylog Oeotoxou xol dewmapdévou Maplaug, dtpéntwe évavipwnhoag, otavpwieic te, Xplote 0 Oeodg, Javdte

Yavotov natoog, €lc dv tiic Aylag Tewddog, cuvbolalduevoe 16 Hatel xol w6 ‘Ayiw Ilvebyart, oéoov Nudc.

12



G Only Begotten

II THE ANTIPHONS

Soft Chromatic (G

Only Begotten Son. Mode 2. Di=G.

— e ===
o o o r 2
s On - ly be - got-ten Son and Lo - gos of God, be - ing im-
n . . L N
P 3 | e ———
P S = P P F P
. mor - tal, You con-des - cend -ed for our sal - va - tion to take
0 i i i — — i —
B — | e e e e o5 %
D) ! =
*flesh from the ho - ly The-o - to - kos and ev-er-vir-gin Ma - ry
N | |
\J | | | | N | N
& a—— | 2 | 4
) e ~
® and, with - out change, be - came man. Christ, our God, You were
C G
[a) | | |
)’ J | N | |
:@ﬁ i < o o —
PY) ~_ o 1 1
% cru-ci-fied and con-quered death by death. Be-ing one of the Ho-ly
[a) | ) | ) | | ) ) | )
@" o —— —+— ‘i il ' — _.;' ‘i [
Q) - -
 Trin-i - ty, glo-ri - fied with the Fa-ther and the Ho-ly Spir - it
F G
[a . . . | .
A — —1 ——— I I
B e VO o
o o
* Save us.

Text GOA - 2016
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G Only Begotten II THE ANTIPHONS

H. The Small Litany

MIKPA YYNAIITH

THE SMALL LITANY

{DEACON}

"Bt xal €t év elprivy ol Kuplou denddsuey.

Again and again, in peace, let us pray to the Lord.
( Kopie, enénoov. )

PEOPLE

Lord, have mer cy.

{DEACON}

AvtihaBob, cicov, Eréncov xal dlapLiaov Nudc, 6 Otdc, Ti] ofj ydeLtt.
Help us, save us, have mercy on us, and protect us, O God, by Your grace.
PEOPLE

( Kopie, exénoov. )

0 .
e
S~ . j
Lord, have mer cy.
{DEACON}

Tic navaylog, dyedvtou, Lnepevhoynuévne, €vBoEou, Seomolvne HUEY Oeotdxou xal detnopldévou Maploc uetd
VTRV TGV dylwy pynuovedoavtes, autole xol SANRRoUS xal dioay ThHy Lwny Nuay Xewotd 16 Oed topodouedo.
Commemorating our most holy, pure, blessed, and glorious Lady, the Theotokos and ever-virgin Mary, with all
the saints, let us commend ourselves and one another and our whole life to Christ our God.

PEOPLE

o) | ‘
A 1 1 1 i
[ fan [ ] = [ [
A1V e [ =D
) c
To You, (0] Lord
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9th

H The Small Litany II THE ANTIPHONS

I. The Prayer of the Third Antiphon

EYXH TPITOY ANTI®QONOY
THE PRAYER OF THE THIRD ANTIPHON
{DEACON}

‘O 1ag xowvag TANTAS Yol CUUPWVOLS HULY YOPLOGUEVOS TEOCELYES, 6 ol Bucl xal Tplol cuupuvoloty Eml T¢ dvéuatl

o0U TAC ATHOELC TOREYELY ETayYELRGUEVOS: ADTOC Xl VOV &V S0UAWY Gou Td aiTAUNTA TEOS TO CUUPEPOV TAPWOOY,
XOENY&Y NUlv €V 16 TapdvTL ad@vl Ty Enlyvwoly tfig ofic dhndelag xal év ¢ uéhhovtl Lwny aidviov yapllouevoc.

Lord, You have granted us to offer these common prayers in unison and have promised that when two or three

agree in Your name, You will grant their requests. Fulfill now, O Lord, the petitions of Your servants as may be of
benefit to them, granting us in the present age the knowledge of Your truth, and in the age to come eternal life.

{DEACON} (intoned)
By the prayers of the Holy Fathers, Lord Jesus Christ our God, have mercy on us.

PEOPLE

.

D)

A - men

J. The Third Antiphon

variable XOPOX

PEOPLE

Avtipwvov I'.

Third Antiphon.

"Hyoc &

Mode 4.

Yrly. of. To otéua you Aairioel coplav, xol 1 LeAETN Tiic xopdlag pou cUVEGLY.

Verse 1: My mouth shall speak wisdom, and the meditation of my heart, understanding. [SAAS]

Yaly. B, Xtépa dixaiou perethoel coplay, xol 1) YAGooo adtod Aakrfoel xpiotv.

Verse 2: The mouth of the righteous shall meditate on wisdom, and his tongue shall speak of judgment. [SAAS]
Anohutixiov.

Apolytikion.

Tob Mnvaiou - - -

From Menaion - - -

"Hyog &". Toyb mpoxotdiofe.

Mode 4. Come quickly.

Tayb npoxatdhafe.

Q¢ otdhog daxhévntog, tfic Exxdnolog Xpliotob, xol Abyvog delpwtog Tiic oixouuévng coge, edelydng Xapdhaumneg,

Ehadog ev 16 x6ouw, did Tob papTtuplou, EAucag TEY EIBOAWY, THY oxoTopovay udxap- 81 év tuppnoia Xelotd, npéofBeue
owdijvon fuac.

15



II THE ANTIPHONS

J The Third Antiphon

Apolytikion. Mode 4. Vu=E. Come quickly.

Soft Cgromatic E —
&C | ¢
KV P A [
Q) w
5 A  pil-lar un - shak-a-ble are you in Christ's ho-ly  Church, and,
G
h 1
)’ A | N
P 4f | L 4
[ £anY P <
\\_\} w X
o)
¥ as your own name de - notes, an ev-er ra-di-ant lamp, all - bless-ed Ha-
E G E
£ 2 2 | |
&6 - ¢ £ —
® ra - lam-bos, shin-ing thru - out the whole world by your feats as a
G U
o |
)’ | N | N
2 . 2 $
oJ {
s mar-tyr, driv-ing a - way the dark-ness of the wor-ship of i - dols. With
G E
n
)’ A )
G ¢
= @
® con-fi-dence, there-fore, pray to Christ, en - treat-ing Him to save our
) S
G |
[ an )
KV
o)
* souls.
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J The Third Antiphon IIT THE SMALL ENTRANCE

IIl. THE SMALL ENTRANCE

MIKPA EIXOAOX
THE SMALL ENTRANCE

A. The Entrance Prayer

EYXH THY EIXOAOY
THE ENTRANCE PRAYER
The Procession of the Holy Gospel

DEACON

Tob Kuplou dendesuev. Kopie, Eréncov.
Let us pray to the Lord. Lord, have mercy.

{DEACON}

Master, Lord our God, Who has established the orders and hosts of angels and archangels in heaven to minister to
Your glory, grant that holy angels may enter with us, that together we may celebrate and glorify Your goodness. For
to You belong all glory, honor, and worship, to the Father and to the Son and to the Holy Spirit, now and forever
and to the ages of ages.

ApnAy.
Amen.

{DEACON} (intoned)

By the prayers of the Holy Fathers, Lord Jesus Christ our God, have mercy on us.

Aunv.
Amen.
DEACON
Yogla. ‘Opidol.
hold Wisdom. Arise.
up
gospel

17



A The Entrance Prayer IV TROPARIA AFTER THE ENTRANCE

B. The Eisodikon

Eicoduxév. "Hyoc 3.

PEOPLE

Aelte TPOoXLYACKUEY Xol TPOCTECHUEY XELOTE.
Come, let us worship and bow down before Christ.

Yooy Nudic Tie Oeob, 6 év dylowg Yavpaoctoc,
(Weekdays) Save us, O Son of God, Who is wondrous in Your saints. [GOA]

(Sundays) Save us, O Son of God, Who rose from the dead.
(Feasts of the Theotokos) Save us, O Son of God, through the prayers of the Theotokos. [GOA]

Ydrhovtde cot, AlAniolio.
We sing to You, Alleluia.

Small Entrance on Weekdays. Mode 2. Di=G.

Soft Chromatic G
(o)

\J ¥
M (o |
[ f.n AV |
SV v
Y 4
Come let us wor-ship and bow down be - fore Christ
n
7 | N N
(e S S
A\\SV, < < —_—
P
Save us O Son of God who are won - drous
n
i . 4
&) ) <
s S~— ) .
the  saints We  sing to You Al-le-

IV. TROPARIA AFTER THE ENTRANCE

A. Apolytikion
10th
variable XOPOX
PEOPLE

‘Anolutixiov.
Apolytikion.

Tob Mnvaiou - - -
From Menaion - - -
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A Apolytikion IV TROPARIA AFTER THE ENTRANCE

"Hyoc &". Toyb npoxotdiofe.

Mode 4. Come quickly.

Taryb mpoxatdhafe.

Q¢ othrog daxhévntog, tfic Exxdnoiog Xpliotol, xal Abyvog delpwtog Tiic oixouuévng coge, edelyidng Xapdhauneg,
Ehadog ev 16 x6ouw, did Tob papTtuplou, EAucag TEY EIBOAWY, THY oxoTopouvay udxdp- 81 év tuppnoia Xelotd, tpéofBeue
owdijvon fuac.
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B Apolytikion of the Parish Church

IV TROPARIA AFTER THE ENTRANCE

Apolytikion. Mode 4. Vu=E. Come quickly.

Soft Cgromatic E —
&C | ¢
KV & A @ |
Q) w
5 A  pil-lar un - shak-a-ble are you in Christ's ho-ly  Church, and,
G
h 1
)’ A | N
P 4f | L 4
[ £anY P <
\\_\} w N
o)
¥ as your own name de - notes, an ev-er ra-di-ant lamp, all - bless-ed Ha-
E G E
= 2 2 | |
&6 - ¢ £ —
. ra - lam-bos, shin-ing thru - out the whole world by your feats as a
G U
o |
)’ | N | N
2 . 2 $
oJ {
s mar-tyr, driv-ing a - way the dark-ness of the wor-ship of i - dols. With
G E
n
)’ A )
G ¢
= @
® con-fi-dence, there-fore, pray to Christ, en - treat-ing Him to save our
)
G |
[ an )
KV
o)
* souls.

B. Apolytikion of the Parish Church

To Arolvtixiov Tob Nood.
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B Apolytikion of the Parish Church IV TROPARIA AFTER THE ENTRANCE

Apolytikion of the Parish Church

THE SIGN OF YOUR CROSS

Translated by Dr. Theodore Bogdanos
Mode Plagal of the 4th

Y 1 T — 7 | o | T T | ]
A b [ I | | I A o N N N | 1 I I

b 1 - - ——
J - ljjj‘/\/i—‘—%' |

Ha- ving seen in the sky the form of your Cross, and like Paul ha-

Sl p— p— | o
- I ] I i i p— T p— % I — i I ]
[Y) y—= ~ ~__~ [
ving re- ceived his cal- ling not from men, Your A- pos- tle a- mong
7 f) | [r— | [— |
| I — | | | ]
[ [ [ ]
eJ 4 ~ b
kings Lord, placed his reign- ing ci- tyin Your hand, which for-e- ver You guard in peace,
11 0 -
! | | | | 111 7 | | 1
H I_Il | I 4 A A :

by the in- ter- ces- sions of the The- o- to- kos, for You a- lone are thelo- ver of man- kind.

C. Kontakion
11th

variable
Kovtdxiov. "Hyoc 3.

Kontakion. Mode 2.
ITpootacto ey Xptotavédy dxataioyuvte, yeottela, npdc tov Iomty duetddete, un nopldne, dpapTwAESY dehoewy

PuVAG, dANG TpdpUacoy, Gg dyadr, cic v Bordeioy MUY, T@V motée xpavyaldviwy oot Téyuvov eig mpeolelay, xai
oneboov ei¢ ixeolav, 1) Tpoctatebovoa del, OoToxE, TEHY TWMOVILY CE.
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C Kontakion

IV TROPARIA AFTER THE ENTRANCE

Kontakion. Mode 2. Di=G.

Soft Chromatic G
o) | | |
. € T— \ J - J ' '}\
s O pro - tec-tion of Chris-tians that nev - er FALLS, in-ter-
E F
[a | . | . . | | .
\J | | | | | | | N | | |
| : = ' e
- ces-sion with our Cre - a-tor that nev - er FAILS we sin-ners
G
H— i i : ———— i i
:) ' s ' | T -’—P—i i
5 beg you, do not ig-nore the voic-es of our prayers. O good La-dy, we im-
E
[a) | ) ) | ) ) ) | ) )
iy | | | | | | | N | | | | |
B —— ® o o, o ¢ o o " '
e
3 plore you, quick-ly come un-to our aid, when we cry out to you with
D G D
0 ) i S i
(‘9 < o S —
Qg N~ N~
faith. Hur - ry to in-ter - ces-sion, and has - ten to sup-pli-
G
N | | p— | |
)’ | N | | | | N |
et —e—er ot —
D)} I
¥ ca-tion, O The-o - to-kos who pro - tect now and ev-er those who
E
[a |
\J | N |
| [ 4 |
o . < ° |
e
8
hon - or you.
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A The Prayer of the Trisagion Hymn V' TRISAGION

V. TRISAGION

A. The Prayer of the Trisagion Hymn
DEACON

Tob Kuplou denddisuev.
Let us pray to the Lord.

‘O Aadg People

Kopie, Erénocov.

) ; . | .
"4 I — I I
y - — — I I
& t—Fg g 7 B—=)

w L~ 4
e) N———

Lord, have mer cy.

ETYXH TOY TPIXAT'IOY TMNOY
THE PRAYER OF THE TRISAGION HYMN

{DEACON}

‘0O Beo¢ 6 dylog, 6 v aylowg dvanavduevoe, 6 Tploayie Pwvi] bnd &Y Lepagely dvuuvoluevog xal U Tév XepoufBelu
doEohoyolpevog xol OO Tdong Emoupaviou BUVEUEWS TEOoXLUVOUUEVOS: 6 €x ToD Wr évtog eig TO elvan mopayay®y T
ovpnavto: 6 xtloac tov dvilpwnov xat’ eixdéva oy xal ouolwoly xol mavtl cou yoplopatt xotaxooufoas: O BLBoUC
aitobvtl coplay xol clveaLy xol U Tapopdsy auapTdvovTa, GAAX Féuevoc Eml cwtnpla Yetdvolay: 6 xatadlwoos Huds Toug
Tometvolg xal avadioug dovhoug cou xol €v Tf] Mpa Tadty otfivon xatevdmoyv tiic 86&ne Tob dylou cou Yuctactneiou xol
Y S@ethoUévny Gol TeooxuYNGLY xol dofohoyiav mpoodyetly: Altdg, Aéonota, npdcdelol ol X OTOUATOC UGBV TEHV
SUAPTOABY TOV Tplodylov Duvov xol énioxedar Nudc év i} yenotdtnti cou. Xuyywenoov Nulv ndv TANUUEANUA EXOUCLOY
1€ 1ol dxololov- dylacov AUESY Tag Puydc xal T& coyata: xol 80¢ MUY &v d6oL6TNTL Aateelely col Tdcuc Tas Huépag Thg
Loiic Nuedv- tpeofelouc thic dyloc Oeotdxou xal TdvTwY TV dyiwy TBY dn’ dEdvoc ool eDUPECTNOEVTWLY.

O Holy God, Who is resting among the holy ones, praised by the Seraphim with the thrice-holy voice, glorified by
the Cherubim, and worshiped by every celestial power, You have brought all things into being out of nothing. You
have created man according to Your image and likeness and adorned him with all the gifts of Your grace. You give
wisdom and understanding to the one who asks, and You overlook not the sinner, but have set repentance as the way
of salvation. You have granted us, Your humble and unworthy servants, to stand even at this hour before the glory
of Your holy Altar of sacrifice and to offer to You due worship and praise. Master, accept the Trisagion Hymn also
from the lips of us sinners, and visit us in Your goodness. Forgive all our voluntary and involuntary transgressions,
sanctify our souls and bodies, and grant that we may worship You in holiness all the days of our lives, through the
intercessions of the holy Theotokos and of all the saints who have pleased You throughout the ages.

{DEACON}

‘Ot dyloc €l, 6 Oeog U@y, xal ool ™y 86&av dvanéunopev, ¢ Iatpl xol ¢ Tied xol ¢ Avyle ITveduoatt, viv xol
Get. . .

For You, our God, are holy, and to You we offer up glory, to the Father and to the Son and to the Holy Spirit, now
and forever,

DEACON

.. .%ol €lc TOLC alBdvac TAY aldvVwY.
And to the ages of ages.

XOPOX /'O Aadc/People
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A The Prayer of the Trisagion Hymn V' TRISAGION

p—
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¢
¢

AP

A men.
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A The Prayer of the Trisagion Hymn

VvV TRISAGION

B. The Trisagion Hymn

O TPIXATIOX TMNOX
THE TRISAGION HYMN

12th
variable
Holy God.
Mode 2. Di=G.
Soft Chromatic G
n
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oJ
s A - men.
G
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\J I I I I I I I I N
@e . I ‘i - I I I I I [ 4
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; Ho - ly God. Ho - ly Might - .
e e = i e ==
—— e e - g e, e ——
* Ho - ly Im - mor - tal, have mer - cy on
A L @
@d ;' Z _
8
us.
G
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8 Ho - ly God.
N | |
R d— . p= m— .
&3 s o
3 \/
Ho - ly Might - y Ho ly Im-
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eg I
- mor - tal, have mer - cy on us.
G
[ . . | | . . .
\J I I I I I I I ) I I
p I I | I I =} ‘i =’ ;}
@d L C— o
¥ Glo-ry to the Fa-ther and the Son and the Ho-ly Spir - it.
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B The Trisagion Hymn

VI THE READINGS

G
H | . - L [ T . .
7 E— | ] — ] 1 | |
5 e *° ' i ' . Z
b
Both nowand ev - erand tothe a - gesof a-ges.A-men.
G
0N | | . | . M |
i — — | | il ]
% = [ o
* Ho - ly Im - mor - tal, have mer-
) IF—— | I N
== = . 2
s
- ¢y on us.
DEACON
Advopuie.
Dynamis.
Aaoc: "Aylog 6 Oede, "Ayioc Toyupde, "Ayioc ‘Addvatog, EAénoov Nudc.
People: Holy God, Holy Mighty, Holy Immortal, have mercy on us.
{DEACON} (intoned)
m By the prayers of the Holy Fathers, Lord Jesus Christ our God, have mercy on us.
1
variable XOI?OZ},/(?, AADOZ)/P,E(BPLEj , N N
‘Ayioc 6 Oede, dylog Toyvpde, dyloc Addvatog, Eréncov Nudc.
G
N | | . . | | | . . .
Y ] ] | | ] ] ] | | —
Cg Cli——e ' e ' s o <
8 Ho - ly God. Ho - ly Might - .
9 : R S S . .
] 4
e < ==——t s o —
* Ho - ly Im - mor - tal, have mer - cy on
A (@)
1’ | | N
E====
e
8
us.

VI. THE READINGS
A. The Epistle Reading

‘O ‘AnbéoTohoc
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15th

A The Epistle Reading VI THE READINGS

The Epistle

variable Tob ‘TepopdpTupoc.

16th

For the Hieromartyr.
DEACON

[Meboywpey.
Let us be attentive.

ANATNOQYXTHY
READER

variable Hpoxeipevov. "Hyoc Boaplc. Woluog 63.

17th

Prokeimenon. Grave Mode. Psalm 63.

variable Ebgpavinioeton dixonoc &v Kuple.

18th

The righteous man shall be glad in the Lord. [SAAS]

variable Xtiy. Elodxoucov, 6 Oebe, tiic pwviic pov.

19th

Verse: Hear my voice, O God. [SAAS]

DEACON

Yol
Wisdom.

ANATNOQXTHX
READER

variable Hpoc Twédeov B’ "Emiotohiic ITadlou 16 dvdyvwoua.

20th

The reading is from Paul’s Second Letter to Timothy.
DEACON

IMpboywpey.
Let us be attentive.

variable B T 2:1-10

21th

2 Tim. 2:1-10

variable Téxvov Twddee, eviuvauol év tfj ydeitt Tfj &v Xetotd Inoot. Kol & ¥xoucog map’ Euod 8id moAhGSy paptieny, Tabta

napdidou moTolc dvipdnols, oltiveg xavol Ecovtor ol €tépoug BddEat. XU olv xoxomdinocov (¢ xahOC GTEATUOTNG
Tnood Xeiotob. Obdelg otpateuduevog euniéxetar Taig Tob Blou mpayuateions, tva 16 otpatoroyroavtt deéon. 'Edv 8¢
xal GOAf] Tic, 00 oteavoltal €av un vopuluwg ddifor. Tov xom&vio yewpyov el mpitov Tév Xapnésy ueTohouBdveLy.
Noéel & AMéyw- 8¢ ydp ool 0 xbplog alveoly év ndoty. Mvnudveue Incobv Xeiotov Eynyepuévov ex vexpdv, Ex omépuatog
Aauid, xotd tO e0ayYENOY You- €V (5 xoxomadd uéypl deouidv, ke xaxolpyos: dAN 6 Aoyog tol Veol o 8édeton. A
10010 mévta Unouéve did Tolg Exhextols, tva ol avtol cwtnplac toywoty tfic &v Xptotd Inool, yetd 86Eng alwviov.

Timothy, my son, be strong in the grace that is in Christ Jesus, and what you have heard from me before many
witnesses entrust to faithful men who will be able to teach others also. Share in suffering as a good soldier of Christ
Jesus. No soldier on service gets entangled in civilian pursuits, since his aim is to satisfy the one who enlisted him.
An athlete is not crowned unless he competes according to the rules. It is the hardworking farmer who ought to
have the first share of the crops. Think over what I say, for the Lord will grant you understanding in everything.
Remember Jesus Christ, risen from the dead, descended from David, as preached in my gospel, the gospel for which I
am suffering and wearing fetters like a criminal. But the word of God is not fettered. Therefore I endure everything
for the sake of the elect, that they also may obtain salvation in Christ Jesus with its eternal glory. [RSV]
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A The Epistle Reading VI THE READINGS

B. The Prayer of the Holy Gospel

ETYXH TOY ETATTEAIOY
PRAYER OF THE HOLY GOSPEL

Tepete (yopnrogpmvwe)- "EXkopdov év taic xapdioug Mudsy, @uidvdpwre Aéonota, to Tiic ofic Yeoyvwaolaug dxfpatov
p&c %ol toLg Tfic dlavolag MUY 6¢@laiuole didvollov eic TV TEBY DUy YEAXEY 6oL XNELYUGTWY xatavonaly. “Evidec
ULV %ol TOV TEV Yaxoplwy cou EVTOAGSY péfov, tva Tag cupxixds MUl TAoUE XATATATHCAVTES TVELUATIXT)Y TOALTE(OY
peTéAdwyUey, Tdvto Td TPoS E0UEESTNOLY TNV OGNV X0l PEOVOTVTEG Xl TEATTOVTES. XU Yap €l 6 QuTIoNOS TV Puydv xol
BV owPdtev NUGY, Xelote 6 Ocde, xol ool THY 86Eav Gvaméunopey UV T6 dvdpyw cou Iloatel xol 16 movoryiey xol dyode
xal Cwornolid cou ITveduatt, viv xal del xal i Tobg alédvag &Y aldvewy. Aufy.

Priest (in a low voice): Shine in our hearts, O Master Who loves mankind, the pure light of Your divine knowledge,
and open the eyes of our mind that we may comprehend the proclamations of Your Gospels. Instill in us also reverence
for Your blessed commandments so that, having trampled down all carnal desires, we may lead a spiritual life, both
thinking and doing all those things that are pleasing to You. For You, Christ our God, are the illumination of our
souls and bodies, and to You we offer up glory, together with Your Father, Who is without beginning, and Your
all-holy, good, and life-creating Spirit, now and forever and to the ages of ages. Amen.

{DEACON}

May God, through the intercessions of the holy and glorious Apostle an Evangelist (Name), grant you who proclaim
the Gospel to do so with great power, for the fulfillment of the Gospel of His beloved Son, our Lord Jesus Christ.
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B The Prayer of the Holy Gospel VI THE READINGS

{DEACON}
Eiphvn oot 18 avaryvavTt.
Peace be with you the Reader.

C. Alleluia

XOPOX
AlnhoUio. Aliniolio. AAAnholio.

4}
1" A
£\
[ FanY

NG

Allelu i a. Allelui a. Allelu i a.

D. The Gospel Reading

To Edayyéhov
The Gospel
22nd

variable Tob ‘Iepoudptupoc.
For the Hieromartyr.

{DEACON}

Yogpla. ‘Opvdol. Axolonuev ol dyiov EvayyeAiou.
Wisdom. Arise. Let us hear the Holy Gospel.

{DEACON}

Eiprvn ndot.
Peace be with all.

XOPOX/PEOPLE/'O AAOX/PEOPLE
( Kol ©@ mvedporti cou. )

95 _ i
V s [ [ [ | [ -
[ an ) | [ & [#) =
\\J} = w - - A
oJ
And with your spi - rit.
DEACON

23rd
variable 'Ex tob xatd Todvvny aylou Ebayyehiov 16 dvdyvwoua.
The reading is from the holy Gospel according to John.

{DEACON}

Ipboywuey.
Let us be attentive.

XOPOX/PEOPLE/'O AAOX/PEOPLE
( AbZa oo, Kipie, 86&a cot. )
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D The Gospel Reading VII THE SERMON

NHEN

o

Glo - ry to You O Lord, glo - ry to You

DEACON
24th
Varia})le I e’ 17 - 107’ 2
Jn. 15:17-27; 16:1-2
25th
variable Einev 6 Koplog toic €adtol podnreic: Tabto évtéAhopar buly, (va dyandite dAARhous. Ei 6 x6opoc udic HLoEel, YIVOOXETE
OTL EuE mp@Tov LUV peplonxev. el éx Tol xéouou fte, 6 x60poc av 1O Blov Epikel: 6Tl 8¢ €x ToD xdopoL 00X ECTE,
GAN" £y E€ehe&duny Lpdic €x tol xdopou, did tolto poel Dudc O x6ouog. Uvnuovelete tol Aéyou ol ey glmov LUiv:
oUx €otl dobhog pellev toD xuplouv adtol. el gué édlwiay, xal Ludc dwouotv- el TOV AoYyov pou Ethpnoay, xal TOv
Duétepov tnproouaty. NG tabta Tévta Totooucty DUl Bid To dvoud pou, 6Tl 00x oldaot Tov méudavtd pe. el un Hidov
xaol EAGANoo adtoic, auaptioy obx elyov- Vv bt mpbdgacty ovx Eyouot mepl Thg auapTiog adT&HY. 6 EUE WOBY ol TOV
noTépa hou YLoel. el Td Epya ) Emoinoa v adtoic & oLdels dAhog Temolnxey, auoptioy oUx elyov- ViV 8¢ %ol Ewpdxact xol
peoxaoL xol EUe xol TOV matépa wou. SN Iva mhnpwif] 6 Adyog 6 yveypopuévog év T8 vouw adtéy, 6Tl Eulonody ue
dwpedy. dtav be €Ny O mopdxAntog OV Eye Méudw DUly Topd Tod natede, to Hvebua tijc dindelag, 6 napd tol motpodg
exmopeleTal, Exelvog wopTuprioel Tepl uol- xal Luelc 8¢ papTtupeite, 8TL an’ dpyfic uet’ éuol. Tabta Aehdhnyo iy tvor un
oxavdololfite. dmocuvay@yous Totooucty Dudic: GAN éoyetar dpa tva Tdic 6 dmoxteivag Ludic d6EN hatpelay Tpoc@épeLy
6 Ocd.
The Lord said to his disciples: “This I command you, to love one another. If the world hates you, know that it has
hated me before it hated you. If you were of the world, the world would love its own; but because you are not of the
world, but I chose you out of the world, therefore the world hates you. Remember the word that I said to you, ‘A
servant is not greater than his master.” If they persecuted me, they will persecute you; if they kept my word, they
will keep yours also. But all this they will do to you on my account, because they do not know him who sent me. If I
had not come and spoken to them, they would not have sin; but now they have no excuse for their sin. He who hates
me hates my Father also. If I had not done among them the works which no one else did, they would not have sin;
but now they have seen and hated both me and my Father. It is to fulfill the word that is written in their law, ‘They
hated me without a cause.” But when the Counselor comes, whom I shall send to you from the Father, even the
Spirit of truth, who proceeds from the Father, he will bear witness to me; and you also are witnesses, because you
have been with me from the beginning. I have said all this to you to keep you from falling away. They will put you
out of the synagogues; indeed, the hour is coming when whoever kills you will think he is offering service to God.” [RSV]

{DEACON}
Elprivn oot 16 eboryyeMlouévey %ol TovTl T65 Aads.
Peace be with you.

E. Glory to You...

XOPOX
AbEa oo, Kipie, 86&a oot.

- .

& &

Glo - ry to You O Lord, glo - ry to You

VIl. THE SERMON

TO KHPYI'MA
THE SERMON
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VII THE SERMON
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VIII LITANIES & PRAYERS CONCLUDING THE PROANAPHORA

VIIl. LITANIES & PRAYERS CONCLUDING THE PROANAPHORA

A. The Litany of Fervent Supplication

ATAKONOX

DEACON

Eilnopev ndvtee €€ dhne tiic Yuyfic xal €€ &hne tfic Stavoiog AUEY Elnwyey.
Let us all say with all our soul and with all our mind, let us all say.

AAOX
PEOPLE

( Kopie, eNénoov. Kipie, érénoov. Kopie, éEléncov. )

4] - L - | .
)" 4 ) ) | | | | | | | | I I | )
Lord, have mer cy. Lord, have mer cy. Lord, have mer cy.
ATAKONOX
DEACON

Kopie mavtoxpdrop, 6 Oeog 6V matépwy Nuiy, deducdd cou, Endxoucov xal EAéncov.
Lord almighty, God of our fathers, we pray You, hear us and have mercy.

AAOX
PEOPLE

( Kopie, eNénoov. Kipie, érénoov. Kopie, éléncov. )

h | ! | | L | ! | |
)" 4 ) ) | | | | | | | | | | | )
Ge A T S
Lord,have mer cy. Lord, have mer cy. Lord, have mer cy.
ATAKONOX
DEACON

"EAénoov fudc, 6 Oedg, xatd 10 péya Ehede cou, dedpuedd cou, Endxoucov xal EAEncov.
Have mercy on us, O God, according to Your great mercy, we pray You, hear us and have mercy.

AAOX
PEOPLE

( Kopie, enénoov. Koipie, edénoov. Kipie, EXéncov. )

I
I
I
7

QL

P>
alll
QL
!
Al

N
QL

1
Lord, have mer cy. Lord, have mer cy. Lord, have mer cy.

32



A The Litany of Fervent Supplication VIII LITANIES & PRAYERS CONCLUDING THE PROANAPHORA

ATAKONOX

DEACON

"Ett Sedpedo Untp Tob Apylemiondnou Nuésv (tob deivoc).
Again we pray for our Archbishop Gerasimos.

AAOX
PEOPLE

( Kopie, enénoov. Kipte, ékénocov. Kipie, érénocov. )

f) - Lo - | .
)" 4 )y )} | | | | | | | | I I |
L= L= \_/ L=
Lord, have mer cy. Lord, have mer cy. Lord, have mer cy.
ATAKONOX
DEACON

"Bt 6eduedo Unep TEYV ABEAQEY NUBY, TV lepéwy, lepodoviywy, iepodlaxdvwy ol povay v, xol ndong Tfg év
XploTtd HUbsy ader@oTNTOC.

Again we pray for our brethren: the priests, the hieromonks, the hierodeacons, the monastics, and all our
brotherhood in Christ.

AAOX
PEOPLE

( Kopie, exénoov. Kipe, érénoov. Kopie, élénocov. )

I
I
I
7

L
LIRER

QL

.
. . |

y @ — | I — i —
| - I Zp =
= = T &

b i —

|
Lord,have mer cy. Lord, have mer cy. Lord, have mer cy.

P

ATAKONOX

DEACON

"Bt Sedpeta Unep eNéouc, Lwiie, elphvng, Uyeloc, owtrnplog, Emoxédens, oLy wWeHoEWS Xl APECEWS TEV AUAPTLEY
6V 800AwY ToU Oeod TavTHY THY eVCERHY xal 6pU0dOEWY YPLOTIOVEY, THY XATOXOUVTKOY Xul TUPETIINULOUVTGY
&v Tfj moOhel ATy, TGV EVORLTEY, ETTEOTWY, CUVBPOUNTEY Kol APLEEKTAY ToD dyiou Vool TolTou.

Again we pray for mercy, life, peace, health, salvation, protection, forgiveness, and remission of the sins of the
servants of God, all pious Orthodox Christians residing and visiting in this city: the parishioners, the members
of the parish council, the stewards, and benefactors of this holy church.

AAOX
PEOPLE

( Kopie, eénénoov. Kipte, érénocov. Kipie, érénocov. )
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Lord, have mer cy. Lord, have mer cy. Lord, have mer cy.
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B Prayer of Fervent Supplication VIII LITANIES & PRAYERS CONCLUDING THE PROANAPHORA

ATAKONOX

DEACON

"ETu dedpedo Unep T@BV poxoplowy xol dowdipwy xtitépwy Tiic dylac Exxinolac tadtne, xol Lmép mviwv té&v
TPOVVOTIOVCUUEVLY TATEPGY Yol AOEAPEY NUESY, TGV evidde edoeBEC xeyévey xal dnavtayod 6p0od6Ewy.

Again we pray for the blessed and ever-memorable founders of this holy church, and for all our fathers and
brethren who have fallen asleep before us, who here have been piously laid to their rest, as well as the Orthodox
everywhere.

AAOX
PEOPLE

( Kopie, enénoov. Kipie, érénocov. Kopie, éréncov. )

I
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Lord,have mer cy. Lord, have mer cy. Lord, have mer cy.

ATAKONOX

DEACON

"Bt dedueto Unep T@EV %x0pmo@opolvTey xol XohAepyolVTwy €V T6 aylw ol TOVOENTY VaE TOUTW, XOTOVIKY,
PodhoVTRVY %ol UnEp ToU meplec titog Ao, Tol dnexdeyouévou o mapd ool Yéya xol Thololov EAEoq.

Again we pray for those who bear fruit and do good works in this holy and all-venerable church, for those who
labor and those who sing, and for the people here present who await Your great and rich mercy.

AAOX
PEOPLE

( Kopie, eMénoov. Koipie, élénoov. Kipie, EXéncov. )

h 1 1 I l i I 1 | 1
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Lord, have mer cy. Lord, have mer cy. Lord, have mer cy.

B. Prayer of Fervent Supplication
EYXH THY EKTENOTY IKEXIAY

ATAKONOYX (xauniopdvenc)

DEACON (in a low voice)
Koipte 6 Oedc Audsy, thy extevi] taltny xeclov npbdedelon napd TiBY 0@V So0UAY Xl EAéncov Nudc xatd to Thijdoc Tod
ghéoug oou- %ol TOUS oixTLppoVC oou xatdmeudov €@’ NUaC xol Enl TdvTo TOV AadV Gou, TOV ATEXSEYOUEVOV TO Topd 600
péya xol Tholvolov Eheoc.
Lord our God, accept this fervent supplication from Your servants, and have mercy on us in accordance with the
abundance of Your mercy, and send down Your compassion upon us and upon all Your people who await Your great
and rich mercy.

{DEACON} (intoned)
By the prayers of the Holy Fathers, Lord Jesus Christ our God, have mercy on us.

AAOX
PEOPLE

( Apryv. )

34



B Prayer of Fervent Supplication VIII LITANIES & PRAYERS CONCLUDING THE PROANAPHORA

p—
N

¢
¢

AP

A men.
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B Prayer of Fervent Supplication VIII LITANIES & PRAYERS CONCLUDING THE PROANAPHORA

C.

Litany for the Catechumens

ATAKONOX

DEACON

EbZacie ol xatnyoluevol 16 Kupiew.
Catechumens, pray to the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kopie, enénoov. )

o) . : L
X—¢——1— —
!9 \ U7 9 | =l (7] &i
() S~
Lord, have mer cy.
ATAKONOX
DEACON

Ol motol, Unép @BV xaTNYOLUEVWY BENIEUEY.
Let us, the faithful, pray for the catechumens.

AAOX
PEOPLE

( Kopie, enénoov. )

Lord, have mer cy.

ATAKONOX

DEACON

“Tva 6 Klplog adtolg éreron-

That the Lord will have mercy on them.

AAOX
PEOPLE

( Kopie, ENénoov. )

Lord, have mer cy.

ATJAKONOX

DEACON

Kotnyhon adtobg tov Aoyov tiig dindelog:
That He will teach them the word of truth.

AAOX
PEOPLE

( Kopie, Enénoov. )

h } Il | Il
S € ——— —
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Lord, have mer cy.




C Litany for the Catechumens VIII LITANIES & PRAYERS CONCLUDING THE PROANAPHORA

ATAKONOX

DEACON

Amoxahbdn avtolg 1o Edoyyéhov tiic Sixanochvng:

That He will reveal to them the gospel of righteousness.

AAOX
PEOPLE

( Kopie, enénoov. )

Lord, have mer cy.

ATAKONOX

DEACON

‘Evdon adtolg tfj ayle adtod Kadohuxf xal Anoctohxi] Exxdnoio:
That He will unite them to His holy, catholic, and apostolic Church.

AAOX
PEOPLE

( Kopie, enénoov. )

"4 N E—— :
y T (S ——— T

e

Lord, have mer cy.

ATAKONOX

DEACON

Yasoov, Eénoov, avtihafBold, xol Swpiiagov adtolg, 6 Oedg, Tfi off xdeitt.

Save them, have mercy on them, help them, and protect them, O God, by Your grace.

AAOX
PEOPLE

( Kopie, enénoov. )

n 1 } l |
A —— — —
B (I > —— — —
[J) N——
Lord, have mer cy.
ATAKONOX
DEACON

Ol xatnyolpevol tac xepoarde DuBy 6 Kupley xhivarte.
Catechumens, bow your heads to the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kopie, eNénoov. )

I
]
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I I
I I
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To You, O Lord.
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C Litany for the Catechumens VIII LITANIES & PRAYERS CONCLUDING THE PROANAPHORA

D. The Prayer for the Catechumens

ATAKONOX (xounAogpovens)

DEACON (in a low voice)
Koiple 6 Oeoc Nuddyv, 6 &v DYnhoic xatoxdy xol Td Tamelvd Epopdv, 6 TV cwtneioy 6 Yével &V avipdrwy é€anoo-
telhag, TOv povoyevii cou Tiov xol Ocdv, tov Kiplov Muisv Inoobv Xplotdy, enifredov ént tolg 6ovloug cou toug
XAUTNYOVUEVOUS, TOVC DIOXEXAXOTOC GOl TOV EQUTEHV alyéva: xol xataliwoov adtolg Ev xatpé ebdétw tob houtpod Tiig
naAvyyeveotog, Tfic dpéoeng TaY auapTidsy xal tol £vdluatog Tiig dgpdapciog: Evwoov avtobe Tff Ayla cou Kadohurd xol
‘Aroctoluxf] Exxinola: xol cuyxatapliuncov adtobe tfj éxdexti cou moiuvy.
Lord our God, Who dwells on high and watches over the humble, You sent forth Your only-begotten Son and God,
our Lord Jesus Christ, for the salvation of the human race. Look down upon Your servants, the catechumens, who
have inclined their necks to You, and grant them at a proper time the baptism of rebirth, the remission of sins, and
the garment of incorruption. Unite them to Your holy, catholic, and apostolic Church, and number them among
Your chosen flock.

ATAKONOX
DEACON

By the prayers of the Holy Fathers, Lord Jesus Christ our God, have mercy on us.

AAOX
PEOPLE

¢
¢

A men.

DEACON (intoned)
“Oool xatnyobuevol tpoéhdete- ol xatnyoluevol tpoéhdete. “Ocol xatnyodUevolL TEOoENIETE: U TIC TEV XATNYOVUEVLYV.
Those who are catechumens, depart; catechumens depart; all those who are catechumens, depart. Let none of the
catechumens remain.
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D The Prayer for the Catechumens I PLEROTIKA

Part II
LITURGY OF THE FAITHFUL

I. PLEROTIKA

A. The Litany of Completion

TA IIAHPQTIKA

THE LITANY OF COMPLETION
DEACON:

IMinpdyowpey Ty dénoty Auesy ¢ Kupie.
Let us complete our prayer to the Lord.

XOPOX
PEOPLE
( Kopie, exénoov. )
o) ; : L
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Lord, have mer cy.
DEACON:

“Trep 16y mpotedéviwy Tylny ddpwy, Tol Kuplou Sendéuey.

For the precious Presanctified Gifts here presented, let us pray to the Lord.
XOPOX

PEOPLE

( Kopie, eENénoov. )

Lord, have mer cy.

DEACON:

“Trep tob aylou olxou toUToU, Xl &Y Yetd tioTews, edhafeiog xol poBou Oeod elodvtwy év oy, ol Kuplou
Bendasyey.

For this holy house and for those who enter it with faith, reverence, and the fear of God, let us pray to the
Lord.

XOPOX

PEOPLE

( Kopie, ENénoov. )

"4 T T 1
A —q¢ov T T T
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Lord, have mer cy.

DEACON:

“Trep toD puoifivar Nudc dnd mdong YAipews, dpyiic, xvdbvou xal dvdyxneg, Tol Kuplou denddsuey.
For our deliverance from all affliction, wrath, danger, and distress, let us pray to the Lord.
XOPOX

PEOPLE

( Kopie, enénoov. )

o) |

"4 f — i i
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Lord, have mer cy. 39




A The Litany of Completion I PLEROTIKA

DEACON:

AvtihaBob, oioov, Eréncov xal dlapLiaov Nudc, 6 Otde, Tf] ofj ydettt.
Help us, save us, have mercy on us, and protect us, O God, by Your grace.
XOPOX

PEOPLE

( Kopie, enénoov. )

Lord, have mer cy.

DEACON:
Ty Nuépav ndioav teieloy, dylov, elonvixny xol avaudetnToy, napd tob Kuplou aitnooueda.
That the whole day may be perfect, holy, peaceful, and sinless, let us ask the Lord.

XOPOX
PEOPLE
o) ‘ J— | | ‘
[ % | | | | | I | Il |
> 3 | | | | - 1l |
LA 1
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Grant - - this (0] Lord.
DEACON:

"Avyyelov elpfvng, ToTOV 60NYOYV, GLAoxa TEBV YuyESV xal TGV cwUdTnY AUy, Tapd tod Kuplou aitnodueda.
For an angel of peace, a faithful guide, a guardian of our souls and bodies, let us ask the Lord.
XOPOX

PEOPLE
9 ‘ i 1 i |
Ghe—w ==
Q) [
Grant - - this O Lord.
DEACON:

20y Yveuny xol dpeoly Tév AUopTIEY Xl TEY TANUUEANUITWY Nu&y, topd Tol Kuplou aitnodueda.
For pardon and remission of our sins and transgressions, let us ask the Lord.

XOPOX
PEOPLE
o)
. — 1 — i \ — = H
| | | | | | 1l |
| | | i |
f v‘ ® [ &
Grant - - - this O Lord.
DEACON:

T xoha %ol cuppEpovTa Tolg Puyoic AUEY ol elpivny 16 xdouw, tapd oD Kuplou aitnodueda.

For that which is good and beneficial for our souls, and for peace for the world, let us ask the Lord.
XOPOX

PEOPLE
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A The Litany of Completion

I PLEROTIKA

DEACON:

Tov Undhoinov yedvov Tiic Lwfic HUGY év elprivn xal petavoly éxteréoo, topd tol Kuplou aitnodueda.
That we may complete the remaining time of our life in peace and repentance, let us ask the Lord.
XOPOX

PEOPLE
” ‘ } - i |
Ghe—w=rrt—w = |
Q) [
Grant - - this O Lord.
DEACON:

Xplotavd T TéAn Tiic Lwfic Nudy, avodduva, dveroloyuvta, elpnvixd, ol xakny droroyioy thv énl oD @oPepol
Bruortoc ot Xetotol aitnoouedo.

And let us ask for a Christian end to our life, peaceful, without shame and suffering, and for a good defense
before the awesome judgment seat of Christ.

XOPOX

PEOPLE

Grant - - - this 0] Lord.

DEACON:

Tic mavayiog, dypdvtou, Unepeuvloynuévne, €vdoEou, deomoivne NUGY Bcotdxou xol detnapdévou Moapiog yetd
VTRV &Y dylwy pynuovedoavtes, autole xol SAANRRouS xal tdicay THy Lwny Nuay Xetotd 16 Oed topododuedo.
Commemorating our most holy, pure, blessed, and glorious Lady, the Theotokos and ever-virgin Mary, with all
the saints, let us commend ourselves and one another and our whole life to Christ our God.

XOPOX

PEOPLE
o) | ‘
i 1 1 1 i
O4s—ts -
o =
To You, (0] Lord.

B. The Offertory Prayer

H ETXH THY IPOXKOMIAHY
THE OFFERTORY PRAYER

{DEACON}

Kipie 6 Oeog 6 mavtoxpdtwp, 6 wévog dylog, 6 deyduevoc Yuciay aivécewe mapd TEBY EMXAAOUPEVWY OE €V OAN
x0pdly, TPOcdeEI Xal NUEY TGV AUAPTWAGSY TNV BENoty xol mpocdyaye T¢ dyie cou Yuclaotneie: xal dvwoov Hudic
TPOCEVEYXELY GOl B&pd Te xal Yuoloc Tveupatindg UnEp TEBY NUETEPWY UAPTNUATKLY Xl T&Y Tol haol dyvonudtwy. Kol
xatainoov Nudc eLEEY YdpLY EVOTLOY cov, ToD YevéoDu ool einpbdadextov Ty Bucioy HUEY xol Emoxnvidoo to IIvebpa

g xdpltéc cou TO dyodov E¢’ MUl ol Eml T& mpoxelueva B&po TalTa Xal ENL TEVTA TOV AddY GOL.

Lord God Almighty, You alone are holy. You accept the sacrifice of praise from those who call upon You with their
whole heart, even so, accept from us sinners our supplication, and bring it to Your holy Altar of sacrifice. Enable us
to offer You gifts and spiritual sacrifices for our own sins and the failings of Your people. Deem us worthy to find
grace in Your sight, that our sacrifice may be well pleasing to You, and that the good Spirit of Your grace may rest
upon us and upon these gifts presented and upon all Your people.
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B The Offertory Prayer I PLEROTIKA

{DEACON}

ALy 6V oixTippdsv tob povoyevole cou Yiol, ued’ ol edbhoyntoc el, oby @ IMoavaylew xol dyods xal {womos cou
ITvedpoatt, vOv %ol del xal eig ToLg alévag TV aldvLy.

Through the mercies of Your only begotten Son, with Whom You are blessed, together with Your all-holy, good,
and life-creating Spirit, now and forever and to the ages of ages.

XOPOX
PEOPLE

Auhv.

)
¢

P>

A men.

{DEACON}

Eilphvn ndot.

Peace be with all.

XOPOX
PEOPLE

Kol 1 mvedyati cou.
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And with your spi rit.
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B The Offertory Prayer I PLEROTIKA

C. The Kiss of Love

Avyoaniowuev dAARhoue, tva v opovola OUoNoYRoWUEY.
Let us love one another, that with oneness of mind we may confess:
XOPOX
PEOPLE
IMotépa, Tiov xol &ytov IIvebua, Teuddo 6poolclov xal dy®eloToy.

0
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Fa ther,Son,and Ho ly Spirit: Trinity, onein es senceandundi vi ded.

{DEACON}
Ayamiow og, Kopie, 1) loylc pov. Kiplog otepéwpd wou xal xatopuyn gou xal pOoTNG pou.
I will love You, O Lord, my strength. The Lord is my foundation, my refuge, my deliverer.

1
DEACON
Tac Yopoag, tac Yopag: €v copia TEdTYWUEY.
The doors! The doors! In wisdom, let us be attentive!
D. The Symbol of our Faith
THE SYMBOL OF OUR FAITH
PEOPLE
IIiotebo eig Eva Ocdy, Tatépa,

I believe in one God, Father Almighty,

IMovtoxpdtopa, mownthy ovpovod xol Yiic,
Creator of heaven and earth,

OpATEY TE TAVTWV Xal opdTwLY.
and of all things visible and invisible.

Kal eic &va Koplov Incodv Xplotov,
And in one Lord Jesus Christ,

.

When there are many concelebrants, they exchange the kiss of
peace and then kiss each other’s right hands; the first Priest says
Christ is in our midst, and the next Priest responds He is and
always shall be.
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D The Symbol of our Faith I PLEROTIKA

Tov uiov ToD Oeol TOV Yovoyev,
the only-begotten Son of God,

tov &x toD Iatpodg yevvnlévta npd ndvtewv @Y olovmy:
begotten of the Father before all ages;

Q8¢ Ex PuTOC, Ocdv aANdvoy Ex Beol dhndivol,
Light of Light, true God of true God,

yevwniévta ol nomndévta, opoodalov t6 Ilote,
begotten, not created, of one essence with the Father,

O ol ta mévta eyéveTo.
through Whom all things were made.

Tov 81 Mudic Tobe dvidpmnoug xol did Ty Auetépay cwtnelay
Who for us men and for our salvation

xateAdovTa Ex TEV 0VEAVEY
came down from heaven

xoll copxwdévta ex Ilvedpatog arylov xol Maplag tijc Iapdévou
and was incarnate of the Holy Spirit and the Virgin Mary

xoll EvavipwnioavTa.
and became man.

Ytovpndévta te Ungp Uiy énl Hovtlou IIAdTou,
He was crucified for us under Pontius Pilate,

xoll monddvTa xol TopévaL.
and suffered and was buried;

Kol avaotévta tff teltn fuéea, xota tag ooapdc.
And He rose on the third day, according to the Scriptures.

Kol dveldovta gic tobg obpavoie
He ascended into heaven

xoll xardeCopevov ex de&iisv Tob Iatpoc.
and is seated at the right hand of the Father;

Kol méuv gpyduevov yeta 86Ene xplvan {avTac xol vexpoug,
And He will come again with glory to judge the living and the dead.

ol tfic Baothelog 0dx Eoton TéNoC.
His kingdom shall have no end.

Kal eic 16 IIvelpa 16 dyov, 10 Koplov, 16 Lwonotdy,
And in the Holy Spirit, the Lord, the Creator of life,

10 €x 10 Ilotpdg eéxnopevduevoy,
Who proceeds from the Father,

70 oLy Iatel xal Tid cupnpooxuvolpevov xal cuvdo&alduevoy,
Who together with the Father and the Son is worshiped and glorified,
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D The Symbol of our Faith I PLEROTIKA

10 Aafioay Bid TGV TEOoPNTEY.
Who spoke through the prophets.

Ei¢ plov, aylav, xadohuxny xal dnoctohuy Exxinolay.
In one, holy, catholic, and apostolic Church.

‘Oporoyd €v Bantioua €ic dpeoty AUopTIESV.
I confess one baptism for the forgiveness of sins.

ITpocBoxds dvdoTtaoty vexp@y.
I look for the resurrection of the dead,

Kol Comv tob yélhovtog aiévoc.
and the life of the age to come. [GOA]

PEOPLE
Aurhv.
9]
1" 4
nt—- 5
\\_\] " "
()

A men.
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D The Symbol of our Faith I PLEROTIKA

E. Diptychs
DEACON

Kol &v €xaotog xatd dudvoloy Eyel, xal TévTwy xol Taoiv.
And remember those whom each one of us has in mind, and all the people.

PEOPLE

( Kopie, enénoov. )

o) .
)’ 4 | | | [ |
bt C—o—F—1— 11—
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Lord, have mer cy.
{DEACON}

Mvrotnt, Kopie, tiic tohewe TadTng, év fj mapoixoluey xol Téong TOAEWS xol YWeog Xl T&Y ToTEL 0ix0UVTWY €V aUTAC.
MvAcinti, Kdpie, mhedviwy, 0801mopodviwy, YOGoOvTwY, XoUvOvTny, alyUorodTtwy xol Tfic owtnelag adtésv. MvAoint,
Kopte, 18V %0pmo@opolviwy xol xohhiepyolviwy v Taig dyloug cou Exxnoioug xal yeuvnuévmy 6V TEVATWY, Xl €Ml
navtog NUBS o EAEN cou EEAnEGTELAOY.

Remember, Lord, this city in which we live, and every city and land, and the faithful who live in them. Remember,
Lord, those who travel by land, sea, and air; the sick; the suffering; the captives; and their salvation. Remember
those who bear fruit and do good works in Your holy churches and those who are mindful of the poor, and upon us
all send forth Your mercies.

{DEACON}

Kol 80¢ nuiv év évi otdpatt ol pid xopdia SoZdlety 1ol AVUUVETY TO TévTIHOV X0l Yeyohonpenes Gvoud oov, tob Ilatpoc
xol To0 YiolU xat tob dylou Ilveluatog, viv xol del xol eic ToUC aiEsvag TEY aldvev.

And grant that with one voice and one heart we may glorify and praise Your most honorable and majestic name,
of the Father and of the Son and of the Holy Spirit, now and forever and to the ages of ages.

PEOPLE

Aunhv.

N (@1

P>
o

A men.
{DEACON}

Kol goton t& €hén 1ol peydhouv Oeoll xal Lwtijpoc Muev Incol Xelotob yetd ndvtwy Dudv.
And the mercies of our great God and Savior, Jesus Christ, be with you all.

XOPOX
Kol petd 1ol nvedpatog cou.
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And with your spi rit.
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E Diptychs I PLEROTIKA

1.

1st
petition

2nd
petition

3rd
petition

4th
petition

5th
petition

Litany “Having commemorated...”

DEACON

IIgvtwyv 18V ayiwy pvnuovedoavteg, €t xol €t €v eiprivy Tob Kuplou denddspey.

Having commemorated all the saints, again and again, in peace, let us pray to the Lord.
XOPOX/ PEOPLE

f) ; ; L
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Lord, have mer cy.
DEACON

“Trnep 16V mpooxoploFEvtewy xal aylac¥Eviwy Tiuiwy dhpwy, 100 Kupiou dendtuey.
For the precious Gifts here presented and consecrated, let us pray to the Lord.

PEOPLE

Lord, have mer cy.

DEACON

“Onwe 6 gukdvipwnoc Oeoc NUBY,
That our God Who loves mankind,

6 mpoodeEduevoc aUTd gic TO dylov xal brepovpdviov xal voepov avtol Yuctaothplov elc dounyv ebwdioc TveuyaTixic,
having accepted them at His holy and celestial and mystical altar as an offering of spiritual fragrance,

avtatanepdn AUy Ty Yelav ydewv xal thv dwpedy tol dylou Ilveduatog, denlduey.
may in return send down upon us the divine grace and the gift of the Holy Spirit, let us pray.

PEOPLE
o) .
)" 4 [ | | | |
bt C—g—F—1— 11—
S~ \_,' j
Lord, have mer cy.
DEACON

“Trgp 1ol puodijvon Nudc o ndone Fridewe, dpyiic, xvdivou xal avdyxng, Tob Kuplou Sendduey.
For our deliverance from all affliction, wrath, danger, and distress, let us pray to the Lord.

PEOPLE
o) ; . L
X —¢— — —
(9 \ U 9 | d (7 d
[J) N———
Lord, have mer cy.
DEACON

AvthoBol, cioov, Eréncov xal Slapviagov Nudc, 6 Ocdg, Tfj off xdeitt.
Help us, save us, have mercy on us, and protect us, O God, by Your grace.
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E Diptychs I PLEROTIKA

6th
petition

7th

petition

8th
petition

9th
petition

10th
petition

PEOPLE

)’ A | I I I

Lord, have mer cy.

DEACON

Ty fugpav ndiocav tereloy, dyloy, elpnvinny xal dvaudetntov, napd tol Kuplou aitnooduedo.
That the whole day may be perfect, holy, peaceful, and sinless, let us ask the Lord.
PEOPLE

(" A /| 1

:

Grant - - this (@) Lord.

DEACON

"Ayyehov elprvng, moTov 60NYOV, GUAMXO TEBV Puy By xal TV cwpdtwy MUY, Tapd Tob Kuplou ditnoduedoa.

For an angel of peace, a faithful guide, a guardian of our souls and bodies, let us ask the Lord.

PEOPLE
” ‘ } - o |
Gt e r o o= |
d - [
Grant - - this O Lord.
DEACON

2uyyYveuny xol peoty TV qUapTIEY Xl TEY TANUUEANUETLY Nuey, Taed ol Kuplou aitnodueda..
For pardon and remission of our sins and transgressions, let us ask the Lord.

PEOPLE
A4 1 — i I — = i |
| | | | | | 1 |
r ) d | | | 1 |
v 4
Grant - - - this O Lord.
DEACON

T xohdr xal cuEpovTa Tolg Puydic AUEBY ol elpivny 16 xdouw, tapd Tod Kuplou aitnodueda.
For that which is good and beneficial for our souls, and for peace for the world, let us ask the Lord.

PEOPLE

:

Grant - - this O Lord.

DEACON

Tov Unéhoinov ypdvov tiic Lwfic AUEY v elphivy xal petavoia exteréont, topd Tl Kupiou aitnoduedoa.
That we may complete the remaining time of our life in peace and repentance, let us ask the Lord.

PEOPLE
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E Diptychs I PLEROTIKA

11th
petition

12th
petition

” ‘ } - o |
Ghe—eotr—eo o= |
Q) [
Grant - - this (0] Lord.
DEACON

Xoptotiavd t& TéAn thic Lofic NUBY, avidduva, dveraloyuvTa, elpnvixd,
And let us ask for a Christian end to our life, peaceful, without shame and suffering,

xal oAy dmoloylay Ty €nt ol gofepot Bruatoc Tob Xeiotol aitnomueto.
and for a good defense before the awesome judgment seat of Christ.

PEOPLE
o)
A4 1 \ i I — = i |
Ohe—w——F o | = 1
~— = <
Grant - - - this (0] Lord.
DEACON

Thv evotnra tiic nlotews xol v xowvevioy tot ‘Ayiou Hveduatog aitnoduevol,
Having asked for the unity of the faith and for the communion of the Holy Spirit,

gautole xol GAAARoUS xol Taoay THY Lwhv NUGY Xelotd 6 Oed napadoueda.
let us commend ourselves and one another and our whole life to Christ our God.

PEOPLE

49



E Diptychs I PLEROTIKA

{DEACON}

Yot nopaxatattdépedo v LNy MUy dracay xal Ty EAnida, Aéonota @uAdvipwne, xol Topaxahobuéy oe xal dedueda
%ol ixeteoUeY- xoTag (oo MU UETANABETY TEBY Enoupavieyy Gou xol GeixTéy uotneiny TadTng Tig lepdc xal Tvevuatixfic
teanélng petd xadupod cUVELSSTOC, ElC APECLY AUUPTIEV, Elc cLYYOENOLY TANUUEANUATLY, eig ITvebuatoc dylou xotvmviay,
eic Paothelag obpavisy xAnpovouiay, eic Tagenoiay TV mpodg of, un eic xgiua 1 ei¢ xoTAXELUAL.

We entrust to You, loving Master, our whole life and hope, and we beseech, pray, and implore You: Grant us to
partake of Your heavenly and awesome Mysteries from this sacred and spiritual table with a clear conscience for the
remission of sins, the forgiveness of transgressions, the communion of the Holy Spirit, the inheritance of the Kingdom
of Heaven, and boldness before You, not unto judgment or condemnation.

{DEACON}

Kal xote€imwoov fudc, Aéonota, yetd nogpnolog dxatoxpltwe tohudy émxaielodon o tov énoupdviov Ocov Iatépa
%ol AEyeLy:

And grant us, Master, with boldness and without condemnation, to dare call You, the heavenly God, Father, and
to say:

F. The Lord’s Prayer

KYPIAKH I[TPOXEYXH
THE LORD’S PRAYER

PEOPLE

IIdtep MUV 6 v tolg ovpavole, aylaoUhtw 10 dvoud cou. ‘Eldéte 7 Bactheia cou. I'evniftew 10 9€Anud cou, Gg év
oVpave ol éml tic yfic. Tov Gptov Nuéy tov émololov do¢ Nulv orpepov. Kol dpec Aulv td dpeilnuata AUy, G %ol
NUElS dpleyev tolc dperétoug Nuev. Kol un eloevéyxne Nudc eic melpaoudy, dhha pboo fudic ano tol novneod.

Our Father, who art in heaven, hallowed be Thy name. Thy kingdom come, Thy will be done, on earth as it is in
heaven. Give us this day our daily bread; and forgive us our trespasses, as we forgive those who trespass against us.
And lead us not into temptation, but deliver us from evil. [GOA]

{DEACON}
By the prayers of the Holy Fathers, Lord Jesus Christ our God, have mercy on us.

PEOPLE

.

D)

A - men

{DEACON}
Eiprvn ndot.
Peace be with all.
PEOPLE
( Kot w6 mvetpati cou. )

o) : P
i — i ———
‘@ \ U 9 | =I (7] 5!
v . .
And with your spi rit.
DEACON

Tac xepordg Nuesy 16 Kuplew xhlvouey.
Let us bow our heads to the Lord.
PEOPLE
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F  The Lord’s Prayer I PLEROTIKA

o) | ‘
a2 | |
< o ‘ .
<7 >
To You, (0] Lord.
{DEACON}

Edyopiotoluéy oot, Bactkeh ddpate, 6 Tfj dueTerted cou duvduel & mdvta dnpodpynoas xol ¢ mARdel tol éAéoug
oou €€ obx GvTwV eig TO €lvon & mdvta mopayoydy. Avtéc, Aéonota, odpavoley Emde Enl TOUC DTOXEXAXOTAC GOl TAS
EAUTEY XEQUNAS: 00 Y Exhvay copxl xol dipatt, dAAL ool, 16 @ofepd Ocd. XU obv, Aéonota, & Tpoxelueva TEOLY
MUV €l dyadov é€oudhooy xatd thy €xdotou idlay ypeelav: Tolc TAéouot GUUTAEUGOV- TOlG 080LToEOUcL GUVOBEUGOV-
ToUg vooobvtog oo, 6 latpdg T6Y PuyEy xol TGV COUATLY NUGBY.

We give thanks to You, invisible King, Who by Your boundless power fashioned the universe, and in the multitude
of Your mercy brought all things from nothing into being. Look down from heaven, O Master, upon those who have
bowed their heads before You, for they have not bowed before flesh and blood, but before You, the awesome God.
Therefore, O Master, make smooth and beneficial for us all, whatever lies ahead, according to the need of each: Sail
with those who sail, travel with those who travel, heal the sick, Physician of our souls and bodies.

{DEACON}

Xdputt xal oixtippolc xal @uiavipnmia Tol povoyevolc cou Tiod, ued’ ob ebhoyntodg €l, obv ¢ mavarylew xal dyodds
xol Lwornolsd cou Ilveduart, viv xal del xal el tolg aldvag &Y aldvwy.

Through the grace, compassion, and love for mankind of Your only begotten Son, with whom You are blessed,
together with Your all-holy, good, and life-creating Spirit, now and forever and to the ages of ages.

PEOPLE
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F  The Lord’s Prayer II THE HOLY COMMUNION

Il. THE HOLY COMMUNION

H ©EIA KOINQNIA
THE HOLY COMMUNION

THE FRACTION AND COMMUNION

{DEACON}

Ipboyec, Kipie Inool Xplote 6 Ocde Nuasv €€ dylou xatowmntnelou cou xol dno Ypdvou d6Ene tfic Bactieiag cou, xai
EN0E elc o aydoon Nudc, 6 dvw ¢ Iatel cuyxodiuevog xol Gde MUY dopdtwe cuvmy- xol xataéiwoov Tfj xpatoud cou
YElpl uetadobvor Hulv ol dyedvtou Xouatéc cou xal Tob tuiov Afuatog, xal 87 NUEY TavTl 16 Aods.

Hearken, O Lord Jesus Christ our God, from Your holy dwelling place and from the throne of glory of Your Kingdom,
and come to sanctify us, You Who are enthroned with the Father on high and are present among us invisibly here.
And with Your mighty hand, grant Communion of Your most pure Body and precious Blood to us, and through us
to all the people.

May God be gracious to me, the sinner, and have mercy on me.

DEACON

IMpboywuey.

Let us be attentive.

{DEACON}

Ta &yl toic aylolc.

The Holy Gifts for the holy people of God.

A. One is Holy...
XOPOX
o)
Y 3
Ao Y ZK0
[

% p= [, D = * @ - B * .
@ * —

Oneis Ho ly; oneis Lord, Je susChrist, totheglo ry of God the Fa ther. A men.
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A One is Holy...

II THE HOLY COMMUNION

B. The Communion Hymn

Kowovixov. Warpog 111.
Communion Hymn. Psalm 111/112.
26th XOPOX

variable

Communion Hymn for Saints

Mode pl. 4. Ni=C.

Diatonic C
[a |
A < '
@\J I \, o
J & e 4 o > @ ~
s The” right - eous will be re - mem - bered
D C
[a |
\J ]
@4 " N
es) — - ° e . ¢4 9 4 = 4 @
for - ev - er, for - ev - er. Al - le-
n
)(l I A ﬂ
%j—‘ —
@ @ G
\_/ \_-/
Y = i a. (RSV Psalm 112:6)
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B The Communion Hymn II THE HOLY COMMUNION

C. The Confession

ETXAI ITPO THY OEIAY KOINQNIAY./ PRAYERS OF HOLY COMMUNION

:l_[torst')oo7 Kopie, ol ogoroyd éti ob el dnlec 6 Xplotog, 6 Tiog tob Ocol tob L{&vtog, 6 Ehdav eic OV x6oUoV
auapTwholg aldot, BV Tedstdc elpt Eym. "Bt miotedn 6Tl Tolto adtd Eotl TO dypavtov oiud cou xol TobTo avTtd €0t
10 tiplov aipd cou. Aéopon oV cou- ENENOOVY UE Xl CUYYWENOHV UOL TO TUPATTOUATE Lov, T& £xolota Xl Td dxolola,
T EV AOY W, T& €V Epyw, T& EV YVWoeL xal dyvola: xol GElwody ue dxotaxpltne YETAoyENY &V dypdvtewy cou puotneiwy,
elc Gpeoty auapTiasy xal eig Lwny aidviov. Aunv.

I believe and confess, Lord, that You are truly the Christ, the Son of the living God, Who came into the world
to save sinners, of whom I am the first. I also believe that this is truly Your pure Body and that this is truly
Your precious Blood. Therefore, I pray to You, have mercy upon me, and forgive my transgressions, voluntary
and involuntary, in word and deed, in knowledge or in ignorance. And make me worthy, without condemnation, to
partake of Your pure Mysteries for the remission of sins and for eternal life. Amen.

ISOL’), Badile mpoc deloav Kowvwviav: Ihactovpye, un gréEne pe tf wetovaia: Ip yop brdpyeis tole dvaioug phéyov.
AN oUv xddapov éx mdong e xnAidog.

Behold, I approach for Divine Communion. * O Maker, burn me not as I partake, * for You are fire consuming
the unworthy. * But cleanse me from every stain.

TOD Acinvou cou 1ol puotixo, ofuepov TiE Oeol, xowvwvodv ue napdhafe- ol un yap Toic éxdpoic cou o Muothplov
€lnw, oV iknud ool dwow, xaddnep 6 Tovdac, dAN’ i 6 Anothc duoloys cot. Mvhodnti you Kopie, [dtav Endne] év T
Baouela cou.

O Son of God, receive me today as a partaker of Your mystical supper. For I will not speak of the mystery to
Your enemies, nor will I give You a kiss, as did Judas. But like the thief, I confess to You: Remember me, Lord, in
Your Kingdom.

@soupy(‘)v Afua ppl€ov, dvipwne PAénwy- "Avipal ydp €oTt Tobg dvadioug EAEywy- Oeol 10 Liua, xol Yeol ye, xal
Teépel: Ocol 10 Tvebua, Tov 8¢ volv Tpépel Eévwg.

Tremble, O man, as you behold the divine Blood. It is a burning coal that sears the unworthy. The Body of God
both deifies and nourishes me: It deifies the spirit and wondrously nourishes the mind.

o
Eﬁsk{aq 160w e Xploté, xol nhhoiwoag ¢ Vel cou Epwtt, AN xatdpieiov, mupl ddAw Tag auopTiag pou, xol
eunAnodijvar tiic €v ool Tpueiic xatalnaoov, tva tdg Blo oxpTeY, Yeyoklve dyade topouvsiag cou.

ou have smitten me with yearning, O Christ, and by Your divine eros You have changed me. But burn up with
spiritual fire my sins, and grant me to be filled with delight in You, so that, leaping for joy, I may magnify, O Good
One, Your two comings.

>

Ev ol haumedtnot @V Aylwy cou, néc eloeheboouon O dvaiLog; Edv Ydp TOAUNOL GUVELGEAVELY ElC TOV YUUGEHVA,
O YLTOV PE EAEYYEL, 6Tl 00x EoTl TOD yduou, xal déowog exBorobua Omo &V Ayyérwv. Koddeioov, Kopie, Tov pUmov
tic Juyfic pou, xal oBodV Ye G¢ PUAdvipnnoc.

How shall I, who am unworthy, enter into the splendor of Your saints? If I should dare to enter into the bridal
chamber, my vesture will condemn me, since it is not a wedding garment; and being bound up, I shall be cast out by
the angels. Cleanse, O Lord, the filth of my soul, and save me, as You are the one Who loves mankind.

Aéonow pudvipwne, Kopie Inool Xploté, 0 Oede pou, i) elc xpiud pot yévolto ta &ytor tabtor, Sudt To dvd&iov elvai
e, SN eic xddapoty xal aytoouov Puyfic Te xol oduatog, Xl eic dgpaBasva tiic pehhovong Lwiic xol Bactielag. Euol 6¢
10 mpooxoiNdodar 16 Ol dyadov éoti, tideodou év 16 Kuple thy Ehnida tijc owtnploc pou.

Master Who loves mankind, Lord Jesus Christ, my God, let not these Holy Gifts be to my judgment because I
am unworthy, but rather for the purification and sanctification of both soul and body and the pledge of the life and
Kingdom to come. It is good for me to cleave unto God and to place in Him the hope of my salvation.
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C The Confession II THE HOLY COMMUNION

TOD Acinvou cou 1ol puotixod, ofuepov Tie Oeol, xowvwvodv ue napdhafe- ol un yap Toic éxdpoic cou 10 Mucthplov
glnw, o0 piknud oot ddow, xaddnep 6 Toldac, G\ ¢ O Anothc dpohoyd cot. Mvfodnti pou Kopie, [Gtav Endng| &v T
Baoiheiq cou.

O Son of God, receive me today as a partaker of Your mystical supper. For I will not speak of the mystery to
Your enemies, nor will I give You a kiss, as did Judas. But like the thief, I confess to You: Remember me, Lord, in

Your Kingdom.

DEACON
Meta @éBou Ocob, nioteng xol dydnne mpocéhdeTe.

With the fear of God, faith, and love, draw near.
XOPOX

"YTuvol xadésc yetarauBdver 6 Aoog.

Hymns During Holy Communion

{DEACON} (intoned)

By the prayers of the Holy Fathers, Lord Jesus Christ our God, have mercy on us.

D. We have seen...

“YTuvog yetd v 6. Kowvwviov.
Hymn after Holy Communion.
"Hyoc B'.

XOPOX

Efdouev 10 @ig 10 dhndivov, eEndBouey vebua émovpdviov, edpouey miotiv dhndj, ddiadpetov Teudda npooxuvobvrec:
ol yop Nudc Eowaoev.
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E Let our mouths be filled... II THE HOLY COMMUNION

After Communion. Mode 2. Di=G.

Soft Chromatic GG

N | | |
- o) I p m—
@ A\ W] [#] - i
e
¥ We have seen the true light; we have re-ceived the heav - en-ly
#A N | I
[ 4 |
o . . .
s Spir - it; we have found the true faith, wor-ship-ping the un-di-vid-ed
F
[a) | |
= 2 : 2
g <
 Trin - i - ty, for the Trin-i -ty has saved us.
G
n | .

{DEACON} (intoned)

By the prayers of the Holy Fathers, Lord Jesus Christ our God, have mercy on us.

PEOPLE
o) ‘ ‘
oJ
A - men

E. Let our mouths be filled...

IMinewintew 1o otdua NuGY divéoews, Kople, 6nwe dvuuviowuey ™y 86&av cou- &t Aéiwoac Nudc t@&v aylwv cou
petaoyely Muotnpiny: thenoov Nudc év 6 o6 aytaoudd, SAny Ty Nuépay HeAeT@vTac THY dixatochvny cov. Alkniolia.
ANnhoUia. Alinrolio.
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F Little Litany II THE HOLY COMMUNION

o) ‘ ; ; . | ; ; ; ; ; L
€ ——— ! ] ] ] I i —1 S —— - — ——
I T e e S— N — — " ¢ ¢ & [P ® o |
eJ et I
Let our mouths be filled with Your praise, O Lord, that we may sing of Your
6 p . | : . . :
A—— — 1 e ——(— — i S S S —— o B S —
¢ .  E— —— I - - —
bv “—e -JI- J—i_é_ I % N—
glo ry, because You have made us wor thy topartake ofYourHo ly Mys te ries.
13 A
! ! L | | | | y y L | L y | L
)4 | I | ! | I I | | | | | | | | | | I
7\ — | | | | | | | II I’ F' =’ =I =I I’ | | | | | |
g = ¢ - 1 e
Keep us in Your sanc ti fi ca tion, that all day long we may me di tate u
20 p
A I T I I i F— — ——1— I — I
[ Fan) | I .I él ,sil .‘I. .I =I =I ‘,”I | | | | | | P=Y gl S
pon Your right eous ness. Alle lu i a. Allelui a Alle lu i a.

F. Little Litany

DEACON
Optol- petorafoviec 1@V delwy, aylowv, dypdviov, ddavitwy, €rovpaviwy xol (womowsy, @ewtiv tol Xpeiotol
puotneiwy, d&lwe edyaplotionuey ¢ Kuplo.

Arise! Having partaken of the divine, holy, pure, immortal, heavenly, life-creating, and awesome Mysteries of Christ,
let us worthily give thanks to the Lord.

PEOPLE

| THAR
NEE
O

Lord, have mer cy.

DEACON

AvtihoBol, oioov, Eréncov xol Slapdialov Nudc, 6 Ocde, T of] ydettt.
Help us, save us, have mercy on us, and protect us, O God, by Your grace.
PEOPLE

Lord, have mer cy.

DEACON
Thv fugpay ndicay, teetay, ayloy, cipnvixny xol dvoudetnTtov olTnoduevol, EauTtolg xol dAAAhoug xol mdicoy TV Lwiyv
UGSV Xelotd 16 Ot napaddueda.

Having prayed for a perfect, holy, peaceful, and sinless day, let us commend ourselves and one another and our
whole life to Christ our God.

PEOPLE
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F Little Litany

II THE HOLY COMMUNION

o) | ‘
A 1 1 1 i
o4t —3 .
)
To You, (0] Lord.
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F Little Litany III THE DISMISSAL

I1l. THE DISMISSAL
A. The Thanksgiving Prayer

H EYXAPIXTHPIOY EYXH

THE THANKSGIVING PRAYER

{DEACON}

Eoyopiotolpéy oo, Aéonota gpihdvipnte, edepyéta t6v Puydsv AUy, 6Tt xal tfj tapodon Huéea xatniinwoog Nudc Tév
gnoupaviwy oou xol ddavdtwy puotnelenv. ‘Optotduncov Nuisy v 686v- othptéov U v 16 Pofw cou Tolg mavTog:
peovpnoov AEGY Ty Lwhv- dogdiico NuEY o dlofruata, evydic xal ixeoioug Tiic €v86Eou Beoténou xal detnapiévou
Mopiog %ol mdvtwy t@v ayiwy cou.

We give thanks to You, Master Who loves mankind, benefactor of our souls, that even on this very day You have
made us worthy of Your heavenly and immortal Mysteries. Make straight our path, fortify us in Your fear, guard our
life, make secure our steps, through the prayers and supplications of the glorious Theotokos and ever virgin Mary and
of all Your saints.

{DEACON}

“Ot o €l 6 aytaouds HUEY, xol oot Ty d6&av dvanéunopey, T6 Hatel xol 16 Y16 xod w6 dylw Ivedyott, viv xol del
ol €IC TOUC @V THV oLV,

For You are our sanctification, and to You we give glory, to the Father and to the Son and to the Holy Spirit, now
and forever and to the ages of ages.

PEOPLE
o) ‘ ‘
oJ
A - men

B. Let us go forth...

{DEACON}
‘Ev ciprvn npoéhdnyey.
Let us go forth in peace.

DEACON
Tob Kuplou dendisuey.
Let us pray to the Lord.

PEOPLE
0 ; . | .
Y | | | | |
A — —
y) Sa—

Lord, have mer cy.
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D Blessed be the name... IIT THE DISMISSAL

C. The Prayer Behind the Ambon

ETXH OIIIX60AMBONOX

THE PRAYER BEHIND THE AMBON

{DEACON}

‘O edhoyd&y tobe ebhoyoiivide oe, Kipie, xol aytdlwv tobe €nl ool nenorddtac, oBoov tOV Aadv Gou xol eVAGYNoOV
v xAneovouiay cou. To mifpwpa tfic Exxdncloc cou gOlagov- dylacov toug dyanévtac Ty evmpénelay 10U olxou
cou- oL abToug dvtidé&acov tfj Velxf] cou Buvdyet, xal un éyxatohinng Hudc toLg éanilovtag ént oé. Eiprivnyv 16 x6ouw
ocou doenoar, toig ExxAnolouc oov, Toig iepebiol, tolc Bacthelowy MUY, 16 oTpaté xol TavTl T¢ A cou- éTL tdoa d6aLC
Sryordn) ol may ddpnua Téhelov dvewdéy ot xatafaivov éx coti oD Iatpde @Y poTwvy- Xal ol thy d6&av xal edyaptotiay
%ol TpooxVvnoty avanéunopey, 16 Iotel ol t¢ Y16 xol 6 dyle IIvedpatt, VOV xol del xol eic Tobg aiddvac TEY aldvwy.

O Lord, Who blesses those who bless You and sanctifies those who put their trust in You, save Your people and
bless Your inheritance. Protect the whole body of Your Church. Sanctify those who love the beauty of Your house.
Glorify them in return by Your divine power, and forsake us not who have set our hope in You. Grant peace to
Your world, to Your churches, to the clergy, to our civic leaders, to the armed forces, and to all Your people. For
every good and perfect gift is from above, coming down from You, the Father of lights. To You we give glory,
thanksgiving, and worship, to the Father and to the Son and to the Holy Spirit, now and forever and to the ages of ages.

PEOPLE
o) ‘ ‘
oJ
A - men

D. Blessed be the name...

XOPOX

; , . TR o o e
Ein 0 évopa Kuplouv ebhoynuévov dnd tol viv xal Ewe tob aiddvos. (Ex y”)
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D Blessed be the name... IIT THE DISMISSAL

Mode 2. Di=G.

Soft Chromatic G

[a) | ) ) ) ) ) | ) )
SEee—— 0 Ee=——=
o)
® Bless-ed be the name of the Lord, from this time forth and to the
2y G
0 R @ : . : P L : :
Cg :\ : | | | | | | :\ =I =I
' a - ges. Bless-ed be the name of the Lord, from this time
F G
[a) | , , , , |
\J | | | | | N | 1 |
| | | | 4 | | | I
@ P | - P @ )Xo
- w A - Y w
e | =
*forth and to the a - ges.
{DEACON}

T6 mhipwua Tob véuou xal eV TeoenT&Y avTog Ldpywy, Xelote 6 Ococ NUBY, 6 TANEWGCUE TECAY THY TATELXNY
oixovoplav, TAfpwcov yoapdc xol edppoclvng Tac xapdlac NUEY ndvtote, VOV xol del xol ei¢ Tolg oddvog TaV aldvwy.
Auniv.

Christ our God, You are the fulfillment of the Law and the Prophets. You have fulfilled the Father’s entire plan of
salvation. Fill our hearts with joy and gladness always, now and forever and to the ages of ages. Amen.

DEACON
Tob Kuplou dendisuey.

Let us pray to the Lord.

PEOPLE

( Kopie, enénoov. )

4) . . L .
"4 [ T I I I
y A £ [ I I I I
(9 C o 7 B |
[J) SN——

Lord, have mer cy.

{DEACON} (intoned)

By the prayers of the Holy Fathers, Lord Jesus Christ our God, have mercy on us.

PEOPLE
o) ‘ ‘
oJ
A - men
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D Blessed be the name... IIT THE DISMISSAL

But let God be the guide of our words and our
concepts, the sole intelligence of intelligent
beings and intelligible things, the meaning be-
hind those who speak and of what is spoken,
the life of those who live and those who receive
life, who is and who becomes all for all beings,
through whom everything is and becomes but
who by himself never is nor becomes in any
way anything that ever is or becomes in any
manner.

— Saint Maximus the Confessor, Mys-
tagogia, Introduction
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D Blessed be the name...] FORMULA FOR THE DEACON’S TYPIKA WITH THE PRESANCTIFIED GIF'TS

Part 111

I. FORMULA FOR THE DEACON'’S TYPIKA WITH THE
PRESANCTIFIED GIFTS

Here the underlying Divine Liturgy formula is based on the order
of service in the Iepoteleotixov by Father Alkiviadis Calivas: Part 2: The Eucharist

Part 1: Proanaphora

39 2 LITURGY OF THE FAITHFUL
1 1 LITURGY OF THE WORD 40 2 AL Rites of-the Great-Iintrance
2 1 A. Enarxis 41 2 AL (a) Chernbie-Hymn
3 1 B. Antiphons 42 2 A. (b) Antimension
4 1 B. (a) Litany of Peace {Prayer-of-the Cherubie Hymay
5 1 B. (b) Prayer of the First Antiphon 43 2 B. Plerotika
6 1 B. (c) First Antiphon 44 2 B. (a) Litany of Completion
7 1 B. (d) Small Litany 45 2 B. (b) Offertory Prayer
8 1 B. (e) Prayer of the Second Antiphon 46 2 B. (¢) The Kiss of Love
9 1 B. (f) Second Antiphon 47 2 B. (d) Symbol of our Faith
10 1 B. (g) Only Begotten 48 2 C. HelyAnaphors
11 1 B. (h) Small Litany 49 2 C. (a) Dialoguewith-the People
12 1 B. (i) Prayer of the Third Antiphon 50 2 C. (b) FheTFrivmphal Hymn
13 1 B. (j) Third Antiphon 51 2 . (¢) Words-of-nstitation
14 1 C. The Entrance 52 2 C. (d) Fhe-Ceonseeration
15 1 C. (a) Entrance Prayer 53 2 C. (e) Diptychs
16 1 C. (b) Eisodikon 54 2 C. (f) Lord’s Prayer
17 1 D. Troparia after the Entrance 55 2 D. Holy Communion
18 1 D. (a) Apolytikion 56 2 D. (a) One is Holy...
19 1 D. (b) Apolytikion of the Church 57 2 D. (b) Communion Hymn
20 1 D. (c) Kontakion 58 2 D. (c) The Confession
21 1 E. Trisagion 59 2 D. (d) Blessed are they...
22 1 E. (a) Prayer of the Trisagion Hymn 60 2 D. (e) We have seen...
23 1 E. (b) Trisagion Hymn 61 2 D. (f) Let our mouths be filled...
24 1 F. Readings 62 2 D. (g) Little Litany
25 1 F. (a) Epistle Reading 63 2 E. The Dismissal
26 1 F. (b) Alleluia 64 2 E. (a) Prayer of Thanksgiving
27 1 F. (¢) Prayer of the Holy Gospel 65 2 E. (b) Let us go forth...
28 1 F. (d) Gospel Reading 66 2 E. (c¢) Prayer behind the Ambon
29 1 F. (e) Glory to You... 67 2 E. (d) Blessed be the name...
30 1 G. The Sermon 68 2 E. (e) Neo-sabiatie-dismissat
31 1 H. Litanies and Concluding Prayers 69 2 12 () May-the-Hobv"Frinity-Keep-Yon
32 1 H. (a) Litany of Fervent Supplication
33 1 H. (b) Prayer of Fervent Supplication
34 1 H. (c) Litany for the Catechumens
35 1 H. (d) Prayer for the Catechumens

36 1 H. (e) Supplieationof-the Faithful
37 1 H. (f) tst-Litany-and Prayerof the Faithfut
38 1 H. (g) 2nd-Eitany-and-Prayver-ofthe-Faithiul

63



	Contents
	I LITURGY OF THE WORD
	The Enarxis
	The Antiphons
	The Litany of Peace
	The Prayer of the First Antiphon
	The First Antiphon
	The Small Litany
	The Prayer of the Second Antiphon
	The Second Antiphon
	Only Begotten
	The Small Litany
	The Prayer of the Third Antiphon
	The Third Antiphon

	The Small Entrance
	The Entrance Prayer
	The Eisodikon

	Troparia after the Entrance
	Apolytikion
	Apolytikion of the Parish Church
	Kontakion

	Trisagion
	The Prayer of the Trisagion Hymn
	The Trisagion Hymn

	The Readings
	The Epistle Reading
	The Prayer of the Holy Gospel
	Alleluia
	The Gospel Reading
	Glory to You...

	The Sermon
	Litanies & Prayers Concluding the Proanaphora
	The Litany of Fervent Supplication
	Prayer of Fervent Supplication
	Litany for the Catechumens
	The Prayer for the Catechumens


	Plerotika
	The Litany of Completion
	The Offertory Prayer
	The Kiss of Love
	The Symbol of our Faith
	Diptychs
	Litany ``Having commemorated...''

	The Lord's Prayer

	The Holy Communion
	One is Holy...
	The Communion Hymn
	The Confession
	We have seen...
	Let our mouths be filled...
	Little Litany

	The Dismissal
	The Thanksgiving Prayer
	Let us go forth...
	The Prayer Behind the Ambon
	Blessed be the name...

	III 
	Formula for the Deacon's Typika with the Presanctified Gifts


